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PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Atto di delega 8 agosto 2016, prot. n. 13127.

Delega alla sig.ra Liliana BOTTANI, Istruttore tecnico, 
dipendente della struttura Enti locali del Dipartimento 
enti locali, segreteria della Giunta e affari di prefettura 
della Presidenza della Regione, per gli adempimenti re-

civile.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

delega

-

segreteria della Giunta e affari di prefettura della Presidenza 

 Il Presidente*
 Augusto ROLLANDIN

Atto di delega 6 dicembre 2016, prot. n. 19781.

Delega al sig. Sebastian Patryk URSO, Segretario, dipen-

struttura Enti locali del Dipartimento enti locali, segre-
teria della Giunta e affari di prefettura della Presidenza 
della Regione, per gli adempimenti relativi alla vidima-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

delega

-

DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Acte du 8 août 2016, réf. n° 13127,

portant délégation à Mme Liliana BOTTANI, instruc-
trice technique du Département des collectivités locales, 
du secrétariat du Gouvernement régional et des affaires 
préfectorales de la Présidence de la Région, à l’effet de 
contrôler et de viser les registres de l’état civil.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

délègue

Mme Liliana BOTTANI -
-

 Le président*,
 Augusto ROLLANDIN

Acte du 6 décembre 2016, réf. n° 19781,

portant délégation à M. Sebastian Patryk URSO, secré-
taire du Bureau électoral et des services démographiques 
de la structure « Collectivités locales » du Département 
des collectivités locales, du secrétariat du Gouvernement 
régional et des affaires préfectorales de la Présidence de 
la Région, à l’effet de contrôler et de viser les registres de 
l’état civil.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

délègue

URSO, -
-
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Giunta e affari di prefettura della Presidenza della Regione, 

-

 Il Presidente*
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

Decreto 18 novembre 2016, n. 313.

Pronuncia di esproprio ed asservimento coattivo a fa-
vore della Società Idroelettrica Arvier s.r.l. dei terreni 
necessari ai lavori di realizzazione di un impianto idro-
elettrico con opera di presa sul torrente Dora di VAL-
GRISENCHE e centrale di produzione in località Petit 
Haury nel Comune di ARVIER, nei Comuni di ARVIER 
ed INTROD e contestuale determinazione dell’indennità 
di esproprio ed asservimento, ai sensi della L.R. n. 11 in 
data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

ESPROPRIAZIONI E VALORIZZAZIONE 
DEL PATRIMONIO

Omissis

-

-

Dora di 
INTROD, 

-

-

-

 Le président*,
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DU BUDGET, DES FINANCES 

ET DU PATRIMOINE

Acte no 313 du 18 novembre 2016, 

portant expropriation des biens immeubles situés dans 
les communes d'ARVIER et d’INTROD et nécessaires 
à la construction d’une installation hydroélectrique dé-
rivant les eaux de la Doire de VALGRISENCHE pour 
alimenter la centrale de production au Petit-Haury, dans 
la commune d'ARVIER, constitution sur lesdits biens 

Società Idroelettrica 

Arvier srl 

servitude y afférentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 
2 juillet 2004. 

LA DIRIGEANTE 
DE LA STRUCTURE 

Omissis

-

 
-

 pour 

So

-
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n. ad ARVIER

n. ad ARVIER

CLUSAZ René

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

n. a AOSTA

Comune di ARVIER

-

-
-

sul torrente Dora di -

ed INTROD
-

rispondere alle ditte sottoriportate:

-

 
-

 pour 

 :

n. ad AOSTA

PERRIER Onorato
n. ad AOSTA

PERRIER Roberto
n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. ad ARVIER

Comune di INTROD

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad ARVIER

n. ad ARVIER

CLUSAZ René
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n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

n. a AOSTA

Comune di ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

LUBOZ Vilmo
n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

AMADINI Daniela
n. ad AOSTA

AMADINI Gianni
n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

AMADINI Nadia
n. ad AOSTA

AMADINI Paolo
n. ad AOSTA

n. ad ARVIER

n. ad ARVIER

n. ad ARVIER
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n. ad ARVIER

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. AOSTA

BOVET Bruno
n. a ARVIER

n. ad ARVIER

GRANGE Lorenzina
n. a AOSTA

LUBOZ Ennio
n. ad AOSTA

n. a ARVIER

Comune di ARVIER

n. a LA SALLE

n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

n. a LA SALLE

Comune di ARVIER

n. a VILLENEUVE

Comune di INTROD

n. a VILLENEUVE

Comune di ARVIER

n. a VILLENEUVE

Comune di INTROD

n. a 

Comune di INTROD
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n. a 

Comune di INTROD

n. INTROD

Comune di INTROD

n. ad AOSTA

CLUSAZ Evaristo Alfonso Daniele
n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

CLUSAZ Esterina
n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

LUBOZ Vilmo
n. ad AOSTA

n. ARVIER

n. a AOSTA

n. ad AOSTA

ROUX Rosita
n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

CLUSAZ Vanni
n. AOSTA

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

Comune di INTROD

n. ad 

DI NARDO Giuseppe
n. ad AOSTA

DI NARDO Lina
n. a VILLENEUVE

n. a INTROD

Comune di INTROD
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n. a INTROD

Comune di INTROD

DAVISOD Emilio
n. ad AOSTA

Comune di INTROD

n. a AOSTA

NAUDIN Clelia
n. a VILLENEUVE

Comune di INTROD

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. a AOSTA
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Comune di ARVIER

n. a SAINT-NICOLAS

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA

Comune di INTROD

n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. a AOSTA

Comune di INTROD

Comune di ARVIER

Comune di INTROD

n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. ad AVISE

n. ad ARVIER

Comune di INTROD

n. ad INTROD

Comune di INTROD

n. a VILLENEUVE
Res. a PRÉ-SAINT-DIDIER 

Comune di INTROD

n. a INTROD

Comune di INTROD
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n. ad AOSTA

Comune di INTROD

n. a VILLENEUVE

Comune di INTROD

n. a 

Comune di INTROD

n. a SAINT-PIERRE

ROUX Antonietta
n. ad ARVIER

Comune di ARVIER

n. a VILLENEUVE

Comune di INTROD

n. ad AOSTA

VALLET Graziella
n. ad AOSTA

Comune di INTROD

n. ad ARVIER

propr. per ¼

n. ad ARVIER

CLUSAZ René

n. ad ARVIER

VALLET Elena
n. ad AOSTA

n. ad AOSTA

VALLET Pier Angelo
n. ad AOSTA

Comune di ARVIER

n. ad AOSTA
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Comune di INTROD

Comune di INTROD

Comune di INTROD

n. ad AOSTA

Comune di INTROD

-

-

-
stono in:

-

-
-
-

-
-
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-

dell’impianto, sollevando l’Amministrazione regionale 

-

-

-

-

-

-
zione del verbale di immissione nel possesso dei beni as-

-

-
-

 est pleinement respon-
-

l’Administration régionale de toute prétention ou pour-
suite de la part de tiers pouvant s’estimer lésés.

, ou toute personne agis-

-
-

, ou toute personne agis-

-

-

possession des biens frappés de servitude par les soins 
de -

-
-
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-
lativi agli immobili asserviti potranno essere fatti valere 

-
dere al pagamento diretto ovvero al deposito dell’inden-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Stefania MAGRO

Decreto 5 dicembre 2016, n. 314.

Pronuncia di esproprio a favore del Comune di 
SAINT-DENIS degli immobili siti nel Comune di 
SAINT-DENIS, necessari all’esecuzione dei lavori di 
allargamento e sistemazione della strada comunale di 
Grand Bruson in Comune di SAINT-DENIS e contestua-
le determinazione dell’indennità provvisoria di espro-
prio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

ESPROPRIAZIONI E VALORIZZAZIONE 
DEL PATRIMONIO

Omissis

-

-

-

Comune di SAINT-DENIS

-

-

-

délais prévus par la loi.

 La dirigeante,
 Stefania MAGRO

Acte n° 314 du 5 décembre 2016, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
SAINT-DENIS, des biens immeubles situés sur le ter-
ritoire de ladite Commune et nécessaires aux travaux 
d’élargissement et de réaménagement de la route com-

-
visoire d’expropriation y afférente, au sens de la loi ré-
gionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LA DIRIGEANTE 
DE LA STRUCTURE 

EXPROPRIATIONS ET VALORISATION
DU PATRIMOINE 

Omissis

-
-

biens immeubles situés sur le territoire de la Commune 

-

Commune de SAINT-DENIS
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nato a 
Omissis

nata ad AOSTA
Omissis

nato a 
Omissis

nato ad AOSTA
Omissis

Omissis

COLMAR Rosanna 

COLMAR Prospero 

Omissis

Comproprietario
BESENVAL Pierina 

Comproprietario

Usufruttuario parziale 

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

CONTOZ Angiolina 

Comproprietario
CONTOZ Dario 

Comproprietario

CONTOZ Giuseppe Luigi 

CONTOZ Giustina Maria Giulietta 

Comproprietario
CONTOZ Guido 

Comproprietario
CONTOZ Maria Vittorina 

Comproprietario

CONTOZ Marisa 
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Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

POSSESSORI DEL VILLAGGIO 
GRAND BRUSON Comproprietario

Catasto Terreni 

Omissis

Catasto Terreni 

Catasto Terreni 

Omissis

nato a 
Omissis

VUILLERMOZ Ivo

Omissis

Omissis

Omissis
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Comproprietario

Comproprietario
CERISE MARIO Marino 

CERISE ANNA MARIA 

Comproprietario
CONTOZ Adele 

Comproprietario
CONTOZ Alda

Comproprietario
CONTOZ Bernardo Giuseppe

Comproprietario
CONTOZ Cesare 

Comproprietario
CONTOZ Leone 

Comproprietario
CONTOZ Leone 

Comproprietario

Comproprietario
CONTOZ Maria

Comproprietario
CONTOZ Palmira Lina 

Comproprietario
CONTOZ Perside 

Comproprietario
CONTOZ Pietro 

Comproprietario
CONTOZ Renato 

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Usufruttuario parziale

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

Usufruttuario parziale 

Comproprietario

Comproprietario

Comproprietario

ORSIERES Amedeo 

Comproprietario

ORSIERES Carolina 

Comproprietario
ORSIERES Gasparina 

Comproprietario
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ORSIERES Giuseppina

Comproprietario
ORSIERES Ignazio 

Usufruttuario parziale 

ORSIERES Pietro 

Comproprietario

Omissis

Omissis

Omissis

PUTZU Giovanni 

Omissis

Omissis

COLMAR Giuseppe

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

CENA Attilio 

Omissis

Omissis
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Omissis

Omissis

nata a 
Omissis

Omissis

Omissis

PERRIN Marisa Lidia 

Catasto Terreni

nato ad AOSTA
Omissis

-

-

-

-
-

-
dazione del verbale di immissione nel possesso dei beni 
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-
-

-

relativi agli immobili espropriati potranno essere fatti va-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Stefania MAGRO

ASSESSORATO
SANITÀ, SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 23 dicembre 2016, n. 6686.

medici pediatri di libera scelta ai sensi degli articoli 15 e 
16 dell’Accordo Collettivo Nazionale per la disciplina dei 
rapporti con i medici pediatri di libera scelta in data 15 

valida per l’anno 2017.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

SANITÀ OSPEDALIERA E TERRITORIALE
 E GESTIONE DEL PERSONALE SANITARIO

Omissis

-

-
to per formarne parte integrante e sostanziale (allegato A: 

-

la Commune de SAINT-DENIS.

-

-

délais prévus par la loi.

 La dirigeante,
 Stefania MAGRO

ASSESSORAT
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 6686 du 23 décembre 2016,

2017 des pédiatres de base, au sens des art. 15 et 16 de 
l’Accord collectif national du 15 décembre 2005 régle-
mentant les rapports avec les pédiatres de base.

LA DIRIGEANTE 
DE LA STRUCTURE 

ET GESTION DU PERSONNEL SANITAIRE

Omissis

-



N. 57
27 - 12 - 2016

-

-

-

 L’Estensore Il Dirigente
 Cristina LUNARDI Gabriella MORELLI

-

de base et rappelé au préambule, lors de l’attribution des 

-
-

ACN.

-
gion. 

 Cristina LUNARDI Gabriella MORELLI
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ALLEGATO A : 

GRADUATORIA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2017 : 

PEDIATRI IN ORDINE ALFABETICO
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ALLEGATO B : 

GRADUATORIA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2017 :

PEDIATRI PER PUNTEGGIO DECRESCENTE
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ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

Provvedimento dirigenziale 7 dicembre 2016, n. 6078.

Autorizzazione alla società Deval S.p.A., ai sensi della l.r. 

15 kV per l’allacciamento della cabina elettrica MT/BT 
“Val Veny” in località Entrèves del comune di COUR-
MAYEUR. Linea n. 622.

IL DIRIGENTE
 DELLA STRUTTURA 

VALUTAZIONE AMBIENTALE

Omissis

diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-

-
-

-

-
-

-

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Acte du dirigeant n° 6078 du 7 décembre 2016,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale n° 8 
-

trique de 15 kV n° 622 pour le raccordement du poste 
de MT/BT dénommé « Val Veny », à Entrèves, dans la 
commune de COURMAYEUR.

LE DIRIGEANT
 DE LA STRUCTURE 

ÉVALUATION ENVIRONNEMENTALE 

Omissis

est au-

-

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

se doit d’assumer toute responsabilité en 

régionale de toute prétention ou poursuite de la part 

-

état des sites intéressés par les fouilles et par la pose 
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-

S.p.A.

 L’Estensore Il Dirigente

Provvedimento dirigenziale 7 dicembre 2016, n. 6112.

Autorizzazione alla società Deval S.p.A., ai sensi della l.r. 
-

terrata a 15 kV per l’allacciamento della nuova centrale 
di proprietà Euriver, in frazione Covarey nel comune di 
CHAMPDEPRAZ. Linea n. 664.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
VALUTAZIONE AMBIENTALE

Omissis

-

diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-

-
-

-

-
-

-

.

Acte du dirigeant n° 6112 du 7 décembre 2016,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la loi régionale  
-

trique aérienne et souterraine de 15 kV n° 664 pour le 
raccordement de la nouvelle centrale propriété d’Euri-

ver, à Covarey, dans la commune de CHAMPDEPRAZ.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 
ÉVALUATION ENVIRONNEMENTALE 

Omissis

est autori-

.

-

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

se doit d’assumer toute responsabilité en 

régionale de toute prétention ou poursuite de la part 

-

état des sites intéressés par les fouilles et par la pose 
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-

-

S.p.A.

 L’Estensore Il Dirigente

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 14 ottobre 2016, n. 1364.

-
vazione della cessione a titolo oneroso ai sensi della l.r. 
12/1997 e dell’organizzazione di un mercatino di libri 
usati presso la Biblioteca regionale di AOSTA nei giorni 
19, 21, 22, 23, 24, 25 novembre 2016.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

-
-

-

.

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1364 du 14 octobre 2016,

portant désaffectation de livres obsolètes, approbation de 
la cession à titre onéreux de ceux-ci, au sens de la loi ré-
gionale n° 12 du 10 avril 1997, et de l’organisation d’un 
marché des livres d’occasion à la Bibliothèque régionale 
d’AOSTE les 19, 21, 22, 23, 24 et 25 novembre 2016.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
tégrante et substantielle de la présente délibération sont 

-

-

-
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-

-
rio.

Deliberazione 18 novembre 2016 n. 1571.

Approvazione del progetto e autorizzazione al comune di 
COGNE, alla realizzazione di interventi di sistemazione 
e messa in sicurezza nonché alla gestione, valorizzazione 
e fruizione socio-culturale, per anni trenta, di alcune aree 
del compendio minerario di COGNE ai sensi delle ll.rr. 
5/2008 e 12/2008.

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

-
fettuare nelle seguenti aree :

-
sistenti nella posa di reti paramassi sulla volta oppor-

-

-
-
-

-

Délibération n° 1571 du 18 novembre 2016,

portant approbation du projet des travaux de réaména-
gement et de sécurisation de certaines parties du com-
plexe minier de COGNE et délivrance à la Commune de 
COGNE de l’autorisation de réaliser lesdits travaux et 
de gérer, de mettre en valeur et d’exploiter les biens en 

aux termes des lois régionales n° 5 du 13 mars 2008 et n° 
12 du 18 avril 2008.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

-

D (table A 
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-

-

-
-

reggio e l’impianto di frantumazione e l’impianto 
-
-

emergenza, telefono all’interno dell’impianto di 
-

-

dell’Assessorato territorio e ambiente, la data di inizio 

-
rere dalla data della presente deliberazione, il Comune 
di COGNE per la gestione valorizzazione e fruizione so-

-

-

-

• i lavori dovranno essere eseguiti nel rispetto degli 
-
-

lavori di gestione, valorizzazione e fruizione so-

• dovranno essere messi a disposizione dei fun-
-

ispezionare i lavori sia durante la realizzazione 
delle opere in progetto sia durante la gestione so-

D (table A 

-
-

 et 

-
-

-

-

-
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• dovranno essere individuate opportune strutture 
-

• tutte le lavorazioni in galleria dovranno essere 

-

• almeno otto giorni prima dell’inizio dei lavori 
-

dell’apposito modulo disponibile presso la stessa 
Struttura organizzativa. La trasmissione della de-

-
-
-
-

-

-
-

-
-

di tutte le norme vigenti in materia di tutela della 
-

-
-

-

ne faisant pas l’objet de la présente autorisation 

-

rédigée suivant le modèle disponible auprès de ladite 

-
-

er de 
-

-

-

-
-
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-

-
-

nerario sia per la realizzazione di eventuali nuove 

seguenti monitoraggi ambientali:

-

-
-

del Comune sotto la supervisione di ARPA 
-

nelle seguenti zone:

-

-
-

-

-
zione.

-

-
-

-

-
-

vus par le projet original et ne relevant pas de la 

-

les opérations de mesure doivent avoir lieu 
tous les trois mois au moins et débuter le plus 
tôt possible mais pas plus de trois mois avant 

Commune et sous la supervision de l’ARPE 

-

-

-

-

-
sitif.

-
-

D (table A 
to
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• gli interventi dovranno essere oggetto di un dettaglia-

-

• l’autorizzazione alla fruizione e gestione delle parti 

strutture regionali, all’Unité des Communes valdôtaines 

-

Deliberazione 25 novembre 2016, n. 1606.

valdôtaines Grand-Paradis, all’esercizio di un’attività 
socio-educativa nella struttura, sita in comune di SAR-
RE, adibita ad asilo-nido per 24 posti, a garderie per 18 
posti e a spazio-gioco per 3 posti, ai sensi della delibe-
razione della Giunta regionale n. 1362 in data 23 agosto 
2013. Revoca della deliberazione della Giunta regionale 
n. 805 del 13 giugno 2014.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

dell’autorizzazione all’Unité des Communes valdôtaines 
-

tiva nella struttura, sita Comune di SARRE, adibita ad 
-

-

-

-

-

Délibération n° 1606 du 25 novembre 2016,

valdôtaines Grand-Paradis à l’effet d’exercer une activité 
socio-éducative dans la structure qui accueille une crèche 
pour vingt-quatre enfants, une garderie pour dix-huit en-
fants et un espace de jeu pour trois enfants, située dans la 
commune de SARRE, au sens de la délibération du Gouver-
nement régional no 1362 du 23 août 2013, et retirant la déli-
bération du Gouvernement régional no 805 du 13 juin 2014.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

o

délibération.

-
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a. il divieto, senza preventiva autorizzazione dell’Am-

b. l’obbligo del mantenimento della struttura edilizia e 

-
presa l’osservanza delle norme UNI-CEI per gli im-

-

-

-

-

-

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

-
-

-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

tiers.

-
tions prévues par la législation en vigueur en la matière, 

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 
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-
-

struttura oggetto della presente autorizzazione è tenuto 

-
razione all’Unité des Communes valdôtaines Grand-Pa-

-
-

della Valle d’Aosta.

Deliberazione 25 novembre 2016, n. 1607.

Rinnovo al Centro Volontari della Sofferenza - Diocesi 
di AOSTA - Onlus, dell’accreditamento sperimentale, 

2018, di una struttura socio-assistenziale residenziale de-
nominata Casa Betania, sita in comune di AOSTA, desti-
nata a casa famiglia per disabili, per 6 posti, ai sensi della 
DGR n. 496 in data 15 aprile 2016.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

AOSTA
-

nia, sita in Comune di AOSTA

-

-

-

délais prévus par la réglementation nationale ou régio-
nale en vigueur.

-

-

l’A -

présente délibération l’Unité des Communes valdôtaines 

-

-
lée d’Aoste.

Délibération n° 1607 du 25 novembre 2016,

portant reconduction, à compter du 1er janvier 2017 et 
jusqu’au 31 décembre 2018, de l’accréditation délivrée 
à titre expérimental à la structure qui accueille un foyer 
familial dénommé Casa Betania pour six personnes han-
dicapées, gérée par Centro Volontari della Sofferenza 

– Diocesi di AOSTA – Onlus et située dans la commune 
d’AOSTE, au sens de la délibération du Gouvernement 
régional n° 496 du 15 avril 2016.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

er -

 pour 

Commune d’AOSTE et gérée par 
, est approuvée.

-

-
-
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-

-

-

-

di AOSTA -

Deliberazione 25 novembre 2016, n. 1620

Approvazione delle modalità per la consultazione, l’ac-
-

per il rilascio del materiale stesso, e istituzione del servi-
zio dedicato all’utenza tecnica, ai sensi della l.r. 12/2000, 

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

la suite.

-

législation nationale et régionale en vigueur en matière 

-

-

-

-

l’A -

la présente délibération 

-

USL de la Vallée d’Aoste.

Délibération n° 1620 du 25 novembre 2016,

portant approbation des modalités de consultation, d’ac-
quisition et de diffusion des données cartographiques et 
géographiques de la Région autonome Vallée d’Aoste et 
du tableau des prix du répertoire cartographique en vue 
de la mise à disposition du matériel en cause et institu-
tion du service dédié aux utilisateurs techniques, au sens 
de la loi régionale n° 12 du 25 mai 2000 (Dispositions en 
matière de cartographie et de système cartographique et 
géographique régional).

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
sente délibération, sont approuvées :

-
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-

-

-
-
-

utilizzate dall’amministrazione regionale, prevedendo, in 

-

-

-
-

-

d’Aosta.

Allegato A alla deliberazione della Giunta regionale 25 
novembre 2016, n. 1620.

Modalità per la consultazione, l’acquisizione e la diffu-

regione autonoma valle d’aosta

Novembre 2016

Assessorato territorio e ambiente 
Dipartimento territorio e ambiente 

Région autonome Vallée d’Aoste.

-
ment annuel.

-
ministration régionale, toute évolution possible étant pré-
vue.

-

-
-
-

-
gées.

de la Région.

Annexe A de la délibération du Gouvernement régional 
n° 1620 du 25 novembre 2016.

Modalités de consultation, d’acquisition et de diffusion 
des données cartographiques et géographiques de la Ré-
gion autonome Vallée d’Aoste.

Novembre 2016

Assessorat du territoire et de l’environnement
Département du territoire et de l’environnement
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PEC territorio_ambiente@PEC.regione.vda.it

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
-

parzialmente rielaborati.

PEC : territorio_ambiente@PEC.regione.vda.it

er

-
gional.

-

-
rat du territoire et de l’environnement.

-

-

du droit d’auteur dont la Région est titulaire, au sens de la 

-
-

partiellement transformées.

-
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-
-

-

elaborazioni eseguite sul materiale fornito.

-

-
-

sessorato territorio e ambiente durante l’orario di aper-

addetti al servizio.

-

-

-
-

-

-

-

-

sito web della Regione autonoma Valle d’Aosta.

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-

 du site institutionnel de la 
Région.
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-

-

-

-

-

-

-

-

normativa vigente.

-
re allegata l’attestazione del versamento alla Regione di 

-
ni prezzi forniti dagli stessi soggetti fornitori, a titolo di 

-

-

-

5. Le Gouvernement régional peut autoriser, par délibéra-
-
-

-

-

-

-

-
-



N. 57
27 - 12 - 2016

-

presentazione di regolare fattura.

-

Art. 5

-

a mezzo posta ordinaria, all’indirizzo Assessorato 
-

-

-
-

-

-

oneroso.

Art. 7

-

-
-

Art. 5

-

-
-

PEC terri

-

-
férente.

-
-
-

Art. 7
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-

-
-

-

-
-

noma Valle d’Aosta e della 

-
-

ta regionale.

-

regolamento dovranno rispondere alle Amministrazioni 
-

e ai diritti derivanti dal lavoro intellettuale.

-

-

-

dernière.

-
-

-
-

ment régional.

-
sentes dispositions réglementaires doit en répondre de-

législation en vigueur, et notamment des dispositions en 
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Allegato B alla deliberazione della Giunta regionale n. 1620 in data 25 novembre 2016

TABELLA PREZZI DEL REPERTORIO CARTOGRAFICO 
DELLA REGIONE AUTONOMA VALLE D’AOSTA  

NOVEMBRE 2016 

Assessorato territorio e ambiente  

Dipartimento territorio e ambiente 

Struttura pianificazione territoriale 

Ufficio cartografico 

Loc. Grand Chemin, 34 – 11020 Saint-Christophe (AO)

Tel. 0165/272114 – 0165/272173 

E-mail u-cartografia@regione.vda.it 

PEC territorio_ambiente@PEC.regione.vda.it 
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TABELLA PREZZI DEL REPERTORIO CARTOGRAFICO DELLA REGIONE 

AUTONOMA VALLE D’AOSTA PER VENDITA O CESSIONE 

Classi di utenza: 

classe 1: organi dello Stato, della Regione e degli Enti Locali,  

classe 2: istituti scolastici, Università, Centri di ricerca e studenti di qualsiasi grado; 

classe 3: tutti i soggetti che non rientrano nelle classi precedenti. 

I dati sono resi disponibili nei formati indicati sul geoportale del Sistema delle Conoscenze 

Territoriali (SCT) 

CARTA TECNICA REGIONALE 

SUPPORTO CARTACEO 

modalità di cessione dati - stampa di singola sezione 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

copia su carta gratuita € 1,00  € 2,00 

copia su lucido gratuita € 1,50  € 3,00 

FORMATO RASTER - EDIZIONE 2005 (volo 2003) 

modalità di cessione dati - download  

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

scala 1:5.000 

gratuita 

scala 1:10.000 

scala 1:25.000 

scala 1:50.000 

scala 1:250.000 

FORMATO NUMERICO - EDIZIONE 2005 (volo 2003) 

modalità di cessione - download  

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

scala 1:5.000 

gratuita scala 1:10.000 

scala 1:25.000 

MODELLO DIGITALE DEL TERRENO - DTM 

EDIZIONE 1999 (volo 1991)  

modalità di cessione dati - download  

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

passo 10 m gratuita 
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passo 25 m 

passo 50 m 

passo 100 m 

EDIZIONE 2005 (passo 0,5 metri) e  EDIZIONE 2008 (passo 2 metri) 

modalità di cessione dati - download  

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

passo 2 metri 
gratuita

passo 0,5 metri 

MODELLO DIGITALE DELLE SUPERFICI - DSM 

EDIZIONE 2005 (passo 0,5 metri) e  EDIZIONE 2008 (passo 2 metri) 

modalità di cessione dati - download 

CLASSE 1 CLASSE 1 CLASSE 1 

passo 2 metri 
gratuita

passo 0,5 metri 

MONOGRAFIE 

MONOGRAFIE ANNI 1972 - 1991 - 2003 - 2005 - 2008 

modalità di cessione dati - download 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

gratuita  

PIANO TERRITORIALE PAESISTICO 

FORMATO DIGITALE  

modalità di cessione dati - download 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

gratuita 

RIPRESE AEREFOTOGRAMMETRICHE 

FOTOGRAMMI, INGRANDIMENTI E SCANSIONI 

modalità di cessione dati - secondo quanto stabilito dall’art. 4 

dell’allegato A  

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

 nessun contributo 

contributo pari al 20% 

del prezzo fissato dal 

fornitore 

contributo pari al 20% 

del prezzo fissato dal 

fornitore 
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SERVIZI DI CONSULTAZIONE 

REPERTORIO CARTOGRAFICO GEONAVIGATORE SCT 

modalità di cessione dati - servizi standard di interoperabilità 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

gratuita 

ELABORATI GRAFICI 

CARTA PITTORICA A COLORI  

modalità di cessione dati - download 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

scala 1:10.000 

gratuita scala 1:50.000 

scala 1:250.000 

CARTA PITTORICA IN BIANCO E NERO  

modalità di cessione dati - download 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3 

scala 1:100.000 gratuita
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AVVISI E COMUNICATI

CONSIGLIO REGIONALE

AVIS ET COMMUNIQUÉS

CONSEIL RÉGIONAL

Regolamento di contabilità del Consiglio Regionale della Valle d’Aosta.

INDICE

TITOLO I 
DISPOSIZIONI GENERALI

TITOLO II 
STRUMENTI DELLA PROGRAMMAZIONE

TITOLO III 
GESTIONE DEL BILANCIO

TITOLO IV 
SERVIZIO DI TESORERIA

TITOLO V 

TITOLO VI 
GESTIONE DEL PATRIMONIO

TITOLO VII 

TITOLO I 
DISPOSIZIONI GENERALI

-

disposizioni del presente regolamento.

-
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-

attuazione.

organizzazione.

TITOLO II
STRUMENTI DELLA PROGRAMMAZIONE

Art. 5

-
rio.

-
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Art. 7

-

-

-

-

medesimo.

-



N. 57
27 - 12 - 2016

l’entrata.

allegato.

Consiglio regionale approva:

-

-

-

-
-
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-

-

-

-
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partite di giro.

-
nenti allo stesso obiettivo dirigenziale.

-

-

-

del Consiglio regionale.
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TITOLO III 
GESTIONE DEL BILANCIO

simultanee.

-

-

-
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organizzativa Gestione Risorse e Patrimonio.

di appositi atti.
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-

-
ziaria da parte del dirigente della struttura organizzativa Gestione Risorse e Patrimonio o suo delegato.

-
nio.

-

-
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dirigente della struttura organizzativa Gestione Risorse e Patrimonio o suo delegato.

dell’impegno medesimo.

parte del dirigente della struttura organizzativa Gestione Risorse e Patrimonio o suo delegato.

-
trattuali.
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-

7. Il tesoriere del Consiglio regionale estingue i mandati e provvede alla loro restituzione alla struttura organizzativa Gestione 
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-

TITOLO IV
SERVIZIO DI TESORERIA

-

-



N. 57
27 - 12 - 2016

TITOLO V 

-

somme.

individuato tra il personale assegnato alla struttura stessa.

-

portavalori.

-
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-

-

-

-

-
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spesa.

il tesoriere entro trenta giorni.

-

-

TITOLO VI 
GESTIONE DEL PATRIMONIO

-

-
tariali.

-
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vigilanza, del deterioramento oltre il normale uso e della perdita dei beni.

-

-
mentazione.

-

gratuitamente ovvero distrutti.

o in parziale permuta.
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Risorse e Patrimonio.

-

-
-
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-

TITOLO VII 

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di BRISSOGNE. Deliberazione 18 novembre 
2016, n. 38.

Esame ed approvazione nuovo regolamento edilizio co-
munale a seguito dell’approvazione della variante gene-
rale al PRGC in adeguamento al PTP.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis 

delibera

-

-

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de BRISSOGNE. Délibération n° 38 du 18 no-
vembre 2016,

portant examen et approbation du nouveau règlement 
communal de la construction, à la suite de l’approbation 
de la variante générale du PRGC adaptant celui-ci au 
PTP.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

partie intégrante et substantielle de la présente délibération. 

-

-
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Comune di SAINT-MARCEL. Deliberazione 28 novem-
bre 2016, n. 40.

Percorso ciclabile lungo la fascia della Dora Baltea – 5° 
lotto: dal cimitero di FÉNIS al canale CVA. Approvazio-
ne variante non sostanziale al vigente P.R.G.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

la
variante non sostanziale al P.R.G. vigente relativa alla

senza varia-

-
-

-

AZIENDA U.S.L. DELLA VALLE D’AOSTA

Avviso di sorteggio di componenti di Commissioni esa-
minatrici di concorsi pubblici, per titoli ed esami, per la 
copertura di posti di organico vacanti presso l’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta.

avviso

6 febbraio 2017 alle ore 9,30 
ad AOSTA presso la sede del Corso di laurea in Infermieri-

-
tente en matière d’urbanisme.

Commune de SAINT-MARCEL. Délibération n° 40 du 
28 novembre 2016,

portant approbation de la variante non substantielle du 
PRGC en vigueur relative réalisation de la cinquième 
tranche du parcours cyclable le long de la Doire Baltée, 
entre le cimetière de FÉNIS et le canal CVA.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-

ses effets.

-
nisme.

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Avis de tirage au sort des membres des jurys des concours 
externes, sur titres et épreuves, organisés en vue de pour-
voir des postes vacants à l’organigramme de l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste.

avis 

6 février 2017, à 9 h 30, au 

AOSTE
e
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-
-

-

-
-
-
-

-
-
-

Dipartimento di Salute Mentale.

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Deliberazione del Direttore generale 29 novembre 2016, 
n. 1091.

Individuazione degli incarichi negli ambiti territoria-
li carenti di assistenza primaria, accertati al 1° settem-
bre 2016, ai sensi di quanto disposto dagli artt. 33 e 34 
dell'A.C.N. 2272/2005

IL DIRETTORE GENERALE

Omissis

delibera

-

-

-
-

-

-
-

Département de santé mentale.

 Massimo VEGLIO

Délibération du directeur général n° 1091 du 29 no-
vembre 2016,

portant détermination, au sens des art. 33 et 34 de l’Ac-
cord collectif national n° 2272/2005, des postes vacants 
au 1er

pourvues en assistance de base.

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL 

Omissis

délibère

-

er -

présente délibération.

-



N. 57
27 - 12 - 2016

-

-

-
le della Regione Autonoma Valle d’Aosta, presentare 

AOSTA – apposita 

-

-

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Allegato alla deliberazione 29 novembre 2016, n. 1091.

Elenco delle zone carenti per l'assistenza primaria.

-

par mutation.

-

-
AOSTE

publiées audit Bulletin.

5. La présente délibération est intégralement publiée au 

 Massimo VEGLIO

Annexe de la délibération n° 1091 du 29 novembre 2016

base.
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AAlllleeggaattoo QQ

DOMANDA DI PARTECIPAZIONE 
ALL’ASSEGNAZIONE DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 

DI ASSISTENZA PRIMARIA 
(per graduatoria) 

RACCOMANDATA 

 ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 

 Direzione Area Territoriale 

 Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

  VIA GUIDO REY, 1 

  11100   AOSTA 

Il sottoscritto Dott. ___________________________________ nato a __________________________ 

Prov. ___ il _________________ M __ F __ Codice Fiscale ___________________________________ 

residente a ____________________________________________________________ prov. ________ 

Via __________________________________________ n_______ CAP _______ tel. ______________ 

a far data dal_________ ,inserito nella graduatoria regionale di settore valevole per l’anno ___________ 

di cui all’articolo 15 dell’Accordo Collettivo Nazionale per la Medicina generale, laureato dal 

____________________, con voto _______, 

FA DOMANDA 

secondo quanto previsto dall’articolo 34, comma 2, lettera b) dell’Accordo collettivo nazionale per la 

medicina generale, di assegnazione degli ambiti territoriali carenti per l’assistenza primaria pubblicati sul 

Bollettino Ufficiale della Regione ___________________ n. ________ del _____________________, e 

segnatamente per i seguenti ambiti: 

Ambito n. Distretto 

Ambito n. Distretto 

Ambito n. Distretto 

Ambito n. Distretto 

Ambito n. Distretto 

Ambito n. Distretto 
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Chiede a tal fine, in osservanza di quanto previsto dall’articolo 16, commi 7 e 8 dell’Accordo Collettivo 

Nazionale per la Medicina generale, di poter accedere alla riserva di assegnazione, come appresso 

indicato (barrare una sola casella; in caso di barratura di entrambe le caselle o mancata indicazione 

della riserva prescelta, la domanda non potrà essere valutata): 

a) riserva per i medici in possesso del titolo di formazione specifica in medicina generale di cui al 

D.L.vo n. 256/91 o 277/2003 (articolo 16, comma 7, lettera a,) 

b) riserva per i medici in possesso del titolo equipollente (articolo 16, comma 7, lettera b,) 

Chiede che ogni comunicazione in merito venga indirizzata presso: 

la propria residenza 

il domicilio sotto indicato: 

c/o ____________________________ Comune ____________________ CAP ________ provincia ____ 

indirizzo ____________________________________________________________________ n. ______ 

Allega, alla presente, certificato storico di residenza o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva. 

Data _________________________  

firma per esteso (*) 

_____________________________ 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di 

identità. 
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ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 

                                                                        Direzione Area Territoriale 

                                                                         Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

            VIA GUIDO REY, 1 

11100 AOSTA AO 

Il sottoscritto Dott. ______________________________ nato a _________________________ 

Prov. ___ il _________________ M __ F __ Codice Fiscale __________________________ 

residente a ______________________________________________________ prov. ________ 

Via ________________________________________ n_____ CAP ______ tel. _____________ 

a far data dal __________ , titolare di incarico a tempo indeterminato per l’assistenza primaria  

presso la Azienda Sanitaria Locale n. _______ di ___________________________, per l’ambito  

territoriale di _________________________________ della Regione _____________________,  

dal ____________ e con anzianità complessiva di assistenza primaria pari a mesi ______________,  

FA DOMANDA DI TRASFERIMENTO 

secondo quanto previsto dall’articolo 34, comma 2, lettera a) dell’Accordo collettivo nazionale per 

la medicina generale, per l’assegnazione degli ambiti territoriali carenti per l’assistenza primaria 

pubblicati sul Bollettino Ufficiale della Regione Valle d’Aosta n. ________ del ______________, e 

segnatamente per i seguenti ambiti: 

Distretto n. 

  

Ambito n.  

Distretto n. 

  

Ambito n. 

Distretto n. 

  

Ambito n. 

Distretto n. 

  

Ambito n. 

Distretto n. 

  

Ambito n. 

Distretto n. 

  

Ambito n. 
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Segue allegato Q3  

Allega alla presente la documentazione o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva atta a 

comprovare il diritto a concorrere all’assegnazione dell’incarico ai sensi dell’articolo 34, comma 2, 

lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale per la Medicina generale e l’anzianità complessiva di 

incarico in assistenza primaria: 

allegati n. __ (____________________) documenti. 

Chiede che ogni comunicazione in merito venga indirizzata presso: 

la propria residenza 

il domicilio sotto indicato: 

c/o _______________________________ Comune ________________________ CAP _______ 

provincia ____  indirizzo ______________________________________________ n. _________ 

Data _________________________  

firma per esteso (*) 

_____________________________ 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di 

identità. 
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Segue allegato Q3 

AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di trasferimento negli ambiti territoriali carenti di assistenza primaria dovrà essere 

spedita a mezzo Raccomandata, all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta –  Direzione Area Territoriale - 

Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, entro e non oltre il 15° giorno successivo alla data di 

pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso.  

Possono presentare domanda di trasferimento i medici che risultano già iscritti in uno degli elenchi 

dei medici convenzionati per l’assistenza primaria della regione che ha pubblicato gli ambiti 

territoriali carenti e quelli già inseriti in un elenco di assistenza primaria di altra regione, ancorchè 

non abbiano fatto domanda di inserimento nella graduatoria regionale, a condizione peraltro che 

risultino iscritti, rispettivamente, da almeno due anni e da almeno quattro anni nell’elenco di 

provenienza e che al momento dell’attribuzione del nuovo incarico non svolgano altre attività  a 

qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio sanitario nazionale, eccezion fatta per attività di continuità 

assistenziale, così come previsto dall’art. 34, comma 2, lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale 

2272/2005.  

I trasferimenti sono possibili fino alla concorrenza di un terzo dei posti disponibili in ciascuna 

Azienda e i quozienti frazionali ottenuti nel calcolo del terzo di cui sopra si approssimano alla unità 

più vicina.  

In caso di disponibilità di un solo posto per questo può essere esercitato il diritto di trasferimento, ai 

sensi di quanto disposto dal sopra citato art. 34, comma 2, lettera a) dell’Accordo Collettivo 

Nazionale 2272/2005. 

Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’unica domanda, conforme allo schema allegato, 

disponibile presso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. di Aosta.  

Si  raccomanda di scrivere in stampatello. 

La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà 

considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico. 
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ANNEXE Q 
 
 

ACTE DE CANDIDATURE  
EN VUE DE L’ATTRIBUTION DES POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES EN ASSISTANCE DE BASE 

– LISTE D’APTITUDE – 
 
 
 

Lettre recommandée 
 
 

À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  
Direction de l’aire territoriale 
Bureau des conventions collectives nationales uniques 
1, rue Guido Rey 
11100 AOSTE 
 
 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 

H q F q, code fiscal ______________________________, résidant depuis le 

___________________ à __________________________________, province de _____,  rue 

_____________________, n° ___, code postal _________, tél. ________________, titulaire d’une 

maîtrise/licence obtenue le ____, avec la note _____, et inscrit(e) au classement régional visé à l’art. 

15 de l’Accord collectif national des médecins généralistes,  

DEMANDE 

au sens des dispositions de la lettre b) du deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national 

des médecins généralistes, que me soit attribué l’un des postes vacants dans les zones 

insuffisamment pourvues en assistance de base figurant sur la liste publiée au Bulletin officiel de la 

Région n° _____ du __________________, et précisément :  

Zone  District  

Zone  District  

Zone  District  

Zone  District  

Zone  District  

Zone  District  
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Aux termes des dispositions des septième et huitième alinéas de l’art. 16 de l’Accord collectif 

national des médecins généralistes, je demande que me soit attribué l’un des postes réservés ci-après 

(cocher une seule case ; si les deux cases sont cochées ou si aucune case n’est cochée, cette requête 

n’est pas prise en compte): 

a) Postes réservés aux médecins qui possèdent le titre de formation spécifique en médecine 

générale visé au décret législatif n° 256/1991 ou au décret législatif n° 277/2003, au sens de la 

lettre a) du septième alinéa de l’art. 16 de l’Accord susmentionné ;  

b) Postes réservés aux médecins qui possèdent un titre équivalent au titre susdit, au sens de la lettre 

b) du septième alinéa de l’art. 16 de l’Accord susmentionné. 

 

 

Je demande que toute communication soit envoyée : 

q à l’adresse de ma résidence ;  

q à l’adresse indiquée ci-après : 

c/o _______________, commune de __________________, code postal ______, province de 

______, rue/hameau de _____________________________________________________, n° 

_______. 

 

Je joins au présent acte de candidature mon certificat historique de résidence ou l’autocertification y 

afférente. 

 

Date _________________  

 

 

Signature en toutes lettres* _________________________ 

 

                                                
* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Tout acte de candidature en vue de l’attribution des postes vacants dans les zones insuffisamment 

pourvues en assistance de base doit être envoyé sous pli recommandé à l’Agence USL de la Vallée 

d’Aoste (Direction de l’aire territoriale – Bureau des conventions collectives nationales uniques – 1, 

rue Guido Rey – 11100 Aoste) dans les quinze jours qui suivent la publication du présent texte au 

Bulletin officiel de la Région. 

Peuvent faire acte de candidature les médecins inscrits au classement unique régional 2016. 

Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte de candidature, rédigé en lettres capitales 

conformément au modèle annexé, disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’USL de la 

Vallée d’Aoste. 

Tout candidat doit joindre à son acte de candidature un certificat de résidence précisant la date à 

laquelle celle-ci a été obtenue (jour, mois et année) ou, au sens de l’art. 46 du TU des dispositions 

législatives et réglementaires en matière de documents administratifs visé au DPR n° 445 du 28 

décembre 2000, une autocertification attestant la résidence et la date à laquelle celle-ci a été obtenue. 

À défaut d’indication de la date à laquelle la résidence a été obtenue, les points relatifs à la 

possession de celle-ci ne sont pas attribués. 

ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales 

indiquées à l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 

Les cinq points prévus par la lettre b) du troisième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national 

n° 2272/2005 en cas de résidence dans une zone insuffisamment pourvue en assistance de base sont 

attribués aux candidats qui, à la date d’expiration du délai de dépôt des demandes d’inscription au 

classement régional 2016, soit au 31 janvier 2015, étaient résidants dans l’une des communes de la 

zone concernée depuis deux ans au moins. 

Ce même délai est fixé pour ce qui est de l’attribution des vingt points prévus par la lettre c) du 

troisième alinéa de l’art. 34 dudit Accord en cas de résidence en Vallée d’Aoste. 

Aux termes du deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord susmentionné, la condition qui donne droit 

aux points relatifs à la résidence doit être remplie jusqu’à la date d’attribution du poste. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein 

droit renonciation au poste. 
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ANNEXE Q/3 

 

ACTE DE CANDIDATURE  

EN VUE DE L’ATTRIBUTION DES POSTES VACANTS DANS LES ZONES 
INSUFFISAMMENT POURVUES EN ASSISTANCE DE BASE 

– MUTATION – 

 

 
Lettre recommandée 
 

À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  
Direction de l’aire territoriale 
Bureau des conventions collectives nationales uniques 
1, rue Guido Rey 
11100 AOSTE 
 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de 

_____, H q F q, code fiscal ______________________________, résidant depuis le 

___________________ à __________________________________, province de _____,  rue 

_____________________, n° ___, code postal _________, tél. ________________, titulaire d’un 

emploi sous contrat à durée indéterminée au titre de l’assistance de base dans le cadre de l’Agence 

sanitaire locale n° ____ de ____________, dans la zone ______ de la région _____________  depuis 

le ____________ et justifiant d’une ancienneté globale de ______________ mois au titre de 

l’assistance de base, 

DEMANDE À ÊTRE MUTÉ(E), 

au sens des dispositions de la lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national 

des médecins généralistes, sur l’un des postes vacants dans les zones insuffisamment pourvues en 

assistance de base figurant sur la liste publiée au Bulletin officiel de la Région n° _____ du 

__________________, et précisément : 

District  Zone  

District  Zone  

District  Zone  

District  Zone  

District  Zone  

District  Zone  
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Je joins au présent acte la documentation ou l’autocertification attestant, d’une part, mon droit à faire 

acte de candidature en vue de l’attribution de l’un des postes en cause, au sens de la lettre a) du 

deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national des médecins généralistes, et, d’autre part, 

mon ancienneté globale au titre de l’assistance de base. 

Pièces jointes : 

– nombre de documents : ___ ( _______ ). 

 

Je demande que toute communication soit envoyée : 

q à l’adresse de ma résidence ;  

q à l’adresse indiquée ci-après : 

c/o __________________, commune de ________________, code postal ______, province de 

_____, 

rue/hameau de _____________________________________________________, n° _______. 

 

 

Date _________________                        

 

 

Signature en toutes lettres* _________________________ 

 

                                                
* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Tout acte de candidature en vue de la mutation sur l’un des postes vacants dans les zones 

insuffisamment pourvues en assistance de base doit être envoyé sous pli recommandé à l’Agence 

USL de la Vallée d’Aoste (Direction de l’aire territoriale – Bureau des conventions collectives 

nationales uniques – 1, rue Guido Rey – 11100 Aoste) dans les quinze jours qui suivent la 

publication du présent texte au Bulletin officiel de la Région. 

Aux termes de la lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national 

n° 2272/2005, peuvent faire acte de candidature les médecins qui figurent sur l’une des listes des 

médecins conventionnés dans le secteur de l’assistance de base sur le territoire de la Vallée d’Aoste, 

ainsi que les médecins figurant sur une liste des médecins de l’assistance de base d’une autre région, 

bien qu’ils n’aient pas demandé à être insérés dans le classement régional, à condition qu’ils soient 

inscrits depuis, respectivement, deux et quatre ans dans la liste de provenance et qu’au moment de 

l’attribution du nouveau poste ils n’exercent aucune autre activité, à quelque titre que ce soit, dans le 

cadre du Service sanitaire national, exception faite des fonctions exercées au titre de la continuité des 

soins. 

Les mutations sont possibles jusqu’à un tiers au maximum des postes à pourvoir dans chaque Agence 

et les fractions résultant du calcul dudit tiers sont arrondies à l’entier le plus proche.  

Au cas où un seul poste serait vacant, il peut être pourvu par mutation, au sens des dispositions de la 

lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 34 de l’Accord collectif national n° 2272/2005. 

Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte de candidature, établi conformément au modèle 

annexé, disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.  

Les actes de candidature doivent être rédigés en lettres capitales. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein 

droit renonciation au poste. 
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Deliberazione del Direttore generale 29 novembre 2016, 
n. 1093.

Approvazione dell`avviso relativo alla pubblicazione di 
n. 24 (ventiquattro) incarichi di continuità assistenziale a 
tempo indeterminato, per 24 ore settimanali, presso l'A-
zienda U.S.L. Valle d`Aosta.

IL DIRETTORE GENERALE

Omissis

delibera

-

-

-

Valle d’Aosta.

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Allegato alla deliberazione 29 novembre 2016, n. 1093.

avviso

rende noto

n. 8 

n. 4 

Délibération n° 1093 du 29 novembre 2016,

portant approbation de l’avis, qui fait partie intégrante 
de la présente délibération, relatif à vingt-quatre postes 
vacants dans le cadre du Service de la continuité des 
soins de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste en vue de leur 
attribution sous contrat à durée indéterminée (24 heures 
hebdomadaires), au sens de l’accord collectif national en 
vigueur pour la réglementation des relations avec les mé-
decins généralistes.

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL

Omissis

délibère

-
-

-
tonome Vallée d’Aoste.

 Massimo VEGLIO

Annexe de la délibération n° 1093 du 29 novembre 2016.

avis

donne avis

-
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n. 4 

n. 8 

-

a) i medici che siano titolari di incarico a tempo in-
determinato per la continuità assistenziale nelle 

-

-

almeno due anni e da almeno tre anni 
-

-
terminato di assistenza primaria o di pediatria di base, 

trasferimenti 
metà 

Gli aspiranti, entro 15 giorni dalla pubblicazione, pre-
sentano all’Azienda U.S.L. DIREZIONE AREA TERRI-

Guido Rey, 1 - 11100 AOSTA – apposita domanda di as-

In allegato alla domanda gli aspiranti devono inoltrare 
una dichiarazione sostitutiva di atto notorio attestante se 
alla data di presentazione della domanda abbiano in atto rap-

-

-

-

-

-

-

-

-

AOSTE

-

de la Région.

ils sont titulaires ou non d’une pension de retraite ou d’un 

-
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-

-

possono rivolgersi all’U.S.L. Valle d’Aosta – DIREZIO-
-

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

-
-

-

-
tribué le premier poste disponible, selon l’ordre de priorité 

-

-
AOSTE – tél. 

 Massimo VEGLIO
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Allega alla presente certificato storico di residenza o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva. 
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Allegato  Q/4 

  ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 

  Direzione Area Territoriale 

  Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 
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segue Allegato  Q/4 
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segue Allegato  Q/4 

AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di trasferimento negli ambiti territoriali carenti di continuità assistenziale dovrà essere spedita 

esclusivamente a mezzo Raccomandata, all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta –  Direzione Area 

Territoriale - Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, entro e non oltre il 15° giorno successivo alla data di 

pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso. 

Possono presentare domanda di trasferimento i medici che siano titolari di incarico a tempo 

indeterminato per la continuità assistenziale nelle aziende, anche diverse, della regione che ha pubblicato 

gli incarichi vacanti o in aziende di altre regioni, anche diverse, ancorché non abbiano fatto domanda di 

inserimento nella graduatoria regionale, a condizione peraltro che risultino titolari rispettivamente da 

almeno due anni e da almeno tre anni nell'incarico dal quale provengono e che al momento 

dell'attribuzione del nuovo incarico non svolgano altre attività a qualsiasi titolo nell'ambito del Servizio 

sanitario nazionale, eccezion fatta per incarico a tempo indeterminato di assistenza primaria o di pediatria 

di base, con un carico di assistiti rispettivamente inferiore a 650 e 350, così come previsto dall’art. 63, 

comma 2, lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale vigente. 

I trasferimenti sono possibili fino alla concorrenza di metà dei posti disponibili in ciascuna Azienda e i 

quozienti funzionali ottenuti nel calcolo di cui sopra si approssimano alla unità inferiore. In caso di 

disponibilità di un solo posto per questo può essere esercitato il diritto di trasferimento, ai sensi di quanto 

disposto dal sopra citato art. 63, comma 2, lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale vigente. 

Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’unica domanda conforme allo schema allegato, 

disponibile presso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. di Aosta. Si raccomanda di scrivere in 

stampatello. 

La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà considerata a 

tutti gli effetti come rinuncia all’incarico. 
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ANNEXE Q/1 

 

ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION 

DE POSTES AU TITRE DE LA CONTINUITÉ DES SOINS 

– LISTE D’APTITUDE – 

 

À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  

Direction de l’aire territoriale 

Bureau des conventions collectives nationales uniques 

1, rue Guido Rey 

11100 AOSTE 

 

 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 

H q F q, code fiscal ______________________________, résidant depuis le ___________________ à 

__________________________________, province de _____,  rue _____________________, n° ___, code 

postal _________, tél. ________________, titulaire d’une maîtrise/licence obtenue le ____, avec la note 

_____, et inscrit(e) sous le numéro ______ au classement régional visé à l’art. 15 de l’Accord collectif 

national des médecins généralistes,  

 

DEMANDE 

 

que me soit attribué, au sens des dispositions de la lettre b) du deuxième alinéa de l’art. 63 de l’Accord 

collectif national des médecins généralistes, l’un des postes vacants au titre de la continuité des soins visés à 

l’avis publié au Bulletin officiel de la Région n° _____ du __________________, et précisément :  

District n°  

District n°  

District n°  

District n°  
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Aux termes des dispositions des septième et huitième alinéas de l’art. 16 de l’Accord collectif national des 

médecins généralistes, je demande que me soit attribué l’un des postes réservés ci-après (cocher une seule 

case ; si les deux cases sont cochées ou si aucune case n’est cochée, cette requête n’est pas prise en 

compte): 

a) Postes réservés aux médecins qui possèdent le titre de formation spécifique en médecine générale visé 

au décret législatif n° 256 du 8 août 1991 ou au décret législatif n° 277 du 8 juillet 2003, au sens de la 

lettre a) du septième alinéa de l’art. 16 de l’Accord susmentionné ;  

b) Postes réservés aux médecins qui possèdent un titre équivalent au titre susdit, au sens de la lettre b) du 

septième alinéa de l’art. 16 de l’Accord susmentionné. 

 

Je demande que toute communication soit envoyée : 

q à l’adresse de ma résidence ;  

q à l’adresse indiquée ci-après : 

c/o _______________, commune de __________________, code postal ______, province de ______, 

rue/hameau de _____________________________________________________, n° _______. 

 

 

Je joins au présent acte mon certificat historique de résidence ou l’autocertification y afférente. 

 

Date _________________ .   

 

 

Signature en toutes lettres* _________________________ 

 

 

                                                
* Signature légalisée ou photocopie d’une pièce d’identité. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Tout acte de candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants au titre de la continuité des soins 

doit parvenir, sous pli recommandé, à l’Agence USL de la Vallée d’Aoste (Direction de l’aire territoriale – 

1, rue Guido Rey – 11100 Aoste) dans les quinze jours qui suivent la publication de l’avis y afférent au 

Bulletin officiel de la Région. 

Peuvent faire acte de candidature les médecins inscrits au classement unique régional valable au titre de 

2016. 

Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte de candidature, rédigé conformément au modèle annexé, 

disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. Les actes de 

candidature doivent être rédigés en lettres capitales. 

Tout candidat doit joindre à son acte de candidature un certificat de résidence précisant la date à laquelle 

celle-ci a été obtenue (jour, mois et année) ou, au sens de l’art. 46 du TU des dispositions législatives et 

réglementaires en matière de documents administratifs visé au DPR n° 445 du 28 décembre 2000, une 

autocertification attestant la résidence et la date à laquelle celle-ci a été obtenue (annexe L). 

À défaut d’indication de la date à laquelle la résidence a été obtenue, les points relatifs à la possession de 

celle-ci ne sont pas attribués. 

ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales indiquées à 

l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 

Les dix points prévus par la lettre b) du quatrième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national n° 

2272/2005 en cas de résidence dans une zone insuffisamment pourvue de médecins garantissant la 

continuité des soins sont attribués aux candidats qui, à la date d’expiration du délai de dépôt des demandes 

d’inscription au classement régional 2016, soit au 31 janvier 2015, étaient résidants dans l’une des 

communes de la zone concernée depuis deux ans au moins. 

Ce même délai est fixé pour ce qui est de l’attribution des dix points prévus par la lettre c) du quatrième 

alinéa de l’art. 63 dudit Accord en cas de résidence en Vallée d’Aoste. 

Aux termes du quatrième alinéa de l’art. 63 de l’Accord susmentionné, la condition qui donne droit aux 

points relatifs à la résidence doit toujours être remplie à la date d’attribution du poste. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein droit 

renonciation au poste. 

N.B. Tout médecin titulaire d’un mandat qui demande à être muté à l’un des postes vacants en cause est 

déchu dudit mandat si le poste requis lui est attribué. 
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ANNEXE Q/4 

 

ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION  

DE POSTES AU TITRE DE LA CONTINUITÉ DES SOINS 

 – MUTATION – 

 

À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  

Direction de l’aire territoriale 

Bureau des conventions collectives nationales uniques 

1, rue Guido Rey 

11100 AOSTE 

 

 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 

H q F q, code fiscal ______________________________, résidant depuis le ___________________ à 

__________________________________, province de _____,  rue _____________________, n° ___, code 

postal _________, tél. ________________, titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée au titre 

de la continuité des soins dans le cadre de l’Agence sanitaire locale n° ____ de ____________, de la région 

_____________  depuis le ____________ et justifiant d’une ancienneté globale de ______________ mois 

au titre de la continuité des soins, 

 

DEMANDE À ÊTRE MUTÉ(E), 

 

au sens des dispositions de l’Accord collectif national des médecins généralistes, sur l’un des postes vacants 

dans les zones insuffisamment pourvues au titre de la continuité des soins visées à l’avis publié au Bulletin 

officiel de la Région n° _____ du __________________, et précisément : 

District  

District  

District  

District  
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Je joins au présent acte la documentation ou l’autocertification attestant, d’une part, mon droit à faire acte 

de candidature en vue de l’attribution de l’un des postes en cause, au sens de la lettre a) du deuxième alinéa 

de l’art. 49 de l’Accord collectif national des médecins généralistes, et, d’autre part, mon ancienneté globale 

au titre de la continuité des soins. 

Pièces jointes : 

– nombre de documents : ___ ( _______ ). 

 

Je demande que toute communication soit envoyée : 

q à l’adresse de ma résidence ;  

q à l’adresse indiquée ci-après : 

c/o __________________, commune de ________________ , code postal ______ , province de _____, 

rue/hameau de _____________________________________________________, n° _______. 

 

Date _________________     

 

 

Signature en toutes lettres* _________________________ 

 

 

                                                
* Signature légalisée ou photocopie d’une pièce d’identité. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Tout acte de candidature en vue de la mutation sur l’un des postes vacants au titre de la continuité des soins 

doit parvenir, sous pli recommandé, à l’Agence USL de la Vallée d’Aoste (Direction de l’aire territoriale – 

1, rue Guido Rey –11100 Aoste) dans les quinze jours qui suivent la publication de l’avis y afférent au 

Bulletin officiel de la Région. 

Aux termes de la lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national en vigueur, peuvent 

faire acte de candidature les médecins qui sont titulaires d’un emploi sous contrat à durée indéterminée au 

titre de la continuité des soins dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste ou d’une Agence d’une 

autre région depuis, respectivement, deux ou trois ans au moins, bien qu’ils n’aient pas présenté leur 

demande d’insertion dans le classement régional. Par ailleurs, lors de l’attribution du poste pour lequel ils se 

sont portés candidats, ils ne doivent exercer aucune autre activité, à quelque titre que ce soit, dans le cadre 

du Service sanitaire national, exception faite des fonctions relevant d’un emploi sous contrat à durée 

indéterminée au titre de l’assistance de base ou de la pédiatrie de base, pour un nombre de patients 

respectivement inférieur à 650 et à 350. 

Les mutations sont possibles jusqu’à la moitié au maximum des postes à pourvoir dans chaque Agence et les 

fractions résultant du calcul de ladite moitié sont arrondies à l’entier inférieur.  

Au cas où un seul poste serait vacant, il peut être pourvu par mutation, au sens des dispositions de la lettre a) 

du deuxième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national en vigueur. 

Les intéressés ne peuvent présenter qu’un seul acte de candidature, rédigé conformément au modèle annexé, 

disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. Les actes de 

candidature doivent être rédigés en lettres capitales. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein droit 

renonciation au poste. 

  


